Dì-sān kè　   Nǐ zài tīng shénme yīnyuè?             Lesson3_B
第三课　  你在听什么音乐?       秋季学期
	学习课文······[image: image7.jpg]


17·······・Text
	Xuéxí huìhuà·····[image: image2.jpg]


18···Dialogue

	诶，你在听什么音乐？
	田中
	Éi, nǐ zài tīng shénme yīnyuè?
Hey, what music are you listening to?



	啊，我在听中国音乐。
	小王
	A, wǒ zài tīng Zhōngguó yīnyuè.
Oh, I'm listening to Chinese music.



	让我听一下儿，好吗？
	田中
	Ràng wǒ tīng yíxiàr, hǎo ma?
Could you let me listen for a minute?



	好啊。你也喜欢听音乐吗？
	小王
	Hǎo a. Nǐ yě xǐhuan tīng yīnyuè ma?
OK. Do you like music, too?



	当然了！不过，我还没听过中国音乐。
	田中
	Dāngrán le! Búguò, wǒ hái méi tīngguo  Zhōngguó yīnyuè.
Of course. But I have never listened to Chinese music yet.



	这是女子十二乐坊演奏的民族音乐。
	小王
	Zhè shì Nǚzǐ Shíèr Yuèfáng yǎnzòu de mínzú yīnyuè.
This is folkmusic played by “12 girls Band”.



	这是什么歌曲？真好听！
	田中
	Zhè shì shénme gēqǔ? Zhēn hǎotīng!
What song is it? So wonderful.



	新疆民歌儿“阿拉木汗”。
	小王
	Xīnjiāng míngēr “Alāmùhàn”.
It is a Xinjiang folk song, called “Alamuhan”.



	你这盘儿ＣＤ借给我听听，行吗？
	田中
	Nǐ zhè pánr seī-dī jiè gěi wǒ       tīngting, xíng ma?
Could you lend this CD to me for a while?



	行啊。但下星期你得还给我。
	小王
	Xíng a. Dàn xiàxīngqī nǐ děi huán   gěi wǒ.
No problem. But you have to return it to me next week.




Chácha cídiǎn

查查词典　[image: image3.jpg]


19                                                  New Words
诶 éi

听 tīng

音乐 yīnyuè

啊 a

让 ràng

一下 yíxià

当然 dāngrán

不过 búguò

过 guò

女子十二乐坊 
Nǚzǐ Shíèr Yuèfáng

好听 hǎotīng

新疆 Xīnjiāng

民歌儿 míngēr

阿拉木汗 　Alāmùhàn

盘儿 pánr

ＣＤ seī-dī

借 jiè

给 gěi

行 xíng

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
Zhùyì fāyīn

汉语韵律　[image: image4.jpg]


20                                       The Rhythm of Chinese
一马当先 yìmǎ dāngxiān

一日千里 yírì qiānlǐ

一日三秋 yírì sānqiū

一扫而光 yìsǎo ér guāng

一视同仁 yíshì tóngrén

一塌糊涂 yìtā hútú

一天到晚 yìtiān dàowǎn

一往情深 yìwǎng qíngshēn

Liúxíng yǔ

流行语                                      　Popular Expression
嫩 nèn （Immature/Green）

牛 niú （Boastful）

黑 hēi （Play a trick）

炒作 chǎozuò （A flier/Play...up）

外援 wàiyuán （Foreign Aid）

保持电联
bǎochí diànlián （Keep in touch）

Xuéxí yǔfǎ

学习语法　                                                      　Grammar
Qíshǐjù
１　祈使句 Imperative Sentence
～让～一下
	(1) 让我听一下，好吗？
Ràng wǒ tīng yíxià, hǎo ma?
	

	(2) 让我看一下，行吗？
Ràng wǒ kàn yíxià, xíng ma?
	

	(3) 让我玩儿一下吧。
Ràng wǒ wánr yíxià ba.
	

	(4) 让我用一下你的词典，可以吗？
Ràng wǒ yòng yíxià nǐ de cídiǎn, kěyǐ ma?
	

	作文
	请让我
,好吗?


Fùcí “dāngrán”
２　副词 “当然” Adverb “当然”
	(1) 当然了！不过，我还没听过中国音乐。
Dāngránle! Búguò, wǒ hái méi tīngguo Zhōngguó yīnyuè.
	

	(2) 我当然喜欢音乐，不过没听过中国音乐。Wǒ dāngrán xǐhuan yīnyuè, búguò    méi tīngguo Zhōngguó yīnyuè.
	

	(3) 我当然喜欢打球，不过我不会打棒球。
Wǒ dāngrán xǐhuan dáqiú, búguò wǒ bù huì dá bàngqiú.
	

	(4) 我当然想去看电影，不过今天没空儿。
Wǒ dāngrán xiǎng qù kàn diànyǐng, búguò jīntiān méi kòngr.
	

	(5) 学生应该努力学习。／当然。
Xuésheng yīnggāi nǔlì xuéxí.／Dāngrán.
	

	(6) 上课不应该睡觉。／当然不。
Shàng kè bù yīnggāi shuìjiào.／Dāngrán bù.
	

	(7) 中学生不能吸烟。／当然不能。
Zhōngxuéshēng bù néng xīyān.／Dāngrán bù néng.
	

	(8) 日本中国一衣带水，应该永远友好下去。Rìběn Zhōngguó yìyīdàishuǐ, yīng   gāi   yǒngyuǎn yǒuhǎo xià qù.
当然应该永远友好下去。Dāngrán yīnggāi  yǒngyuǎn yǒuhǎo xià qù.
	

	作文
	我希望中日两国
。


Zhùcí “guò”
３　助词 “过” Partile “过”
（还没）～过～
	(1) 我还没听过中国音乐。
Wǒ hái méi tīngguo Zhōngguó yīnyuè.
	

	(2) 我还没去过东京。
Wǒ hái méi qùguo Dōngjīng.
	

	(3) 阿部去过中国，我还没去过。
Abù qùguo Zhōngguó, wǒ hái méi qùguo.
	

	(4) 小王还没吃过寿司和生鱼片。Xiǎo-Wáng hái méi chīguo shòusī hé shēngyúpiàn.
	

	作文
	我想
,但是我还没
。


Jiècí “gěi”
４　介词 “给” Preposition “给”
	(1) 这本书借给我看看，行吗？
Zhè běn shū jiè gěi wǒ kànkan, xíng ma?
	

	(2) 下星期你得还给我。
Xiàxīngqī nǐ děi huán gěi wǒ.
	

	(3) 这是朋友写给我的信。
Zhè shì péngyou xiě gěi wǒ de xìn.
	

	(4) 这是她发给我的伊妹儿。
Zhè shì tā fā gěi wǒ de yīmèir.
	

	作文
	这是我妈妈
的盒饭。


Liándòngjù
５　连动句② Multi-Verbal Sentences
	(1) 你的自行车借给我骑骑吧。
Nǐ de zìxíngchē jiè gěi wǒ qíqi ba.
	

	(2) 这本词典借给我用一下。
Zhè běn cídiǎn jiè gěi wǒ yòng yíxià.
	

	(3) 我们去吃午饭吧。
Wǒmen qù chī wǔfàn bā.
	

	(4) 一块儿去看电影好吗？
Yíkuàir qù kàn diànyǐng hǎo ma?
	

	作文练习
	我们一块儿
北海道
吧。


Míngzhù yuèdú 〈Huárén shǒuwèi Nuòbèiěrwénxuéjiǎng huòjiǎng zuòpǐn〉
名著阅读〈华人首位诺贝尔文学奖获奖作品〉
21         Masterpiece of Gao
Língshān

灵　山
（节选3）

高 行健（Gāo Xíngjiàn）
	　　北方，这季节，已经是深秋。这里，暑热却并未退尽。太阳在落山之前，依然很有热力，照在身上，脊背也有些冒汗。你走出车站，环顾了一下，对面只有一家小客栈，那是种老式的带一层楼的木板铺面，在楼上走动楼板便咯吱直响，更要命的是那乌黑油亮的枕席。再说，洗澡也只能等到天黑，在那窄小潮湿的天井里，拉开裤裆，用脸盆往身上倒水。那是农村里出来跑买卖做手艺的落脚的地方。

	

	　Běifang, zhè jìjié, yǐjing shì shēnqiū. zhèli, shǔrè què bìng wèi tuìjìn. Tàiyáng zài luò shān zhī qián, yīrán hěn yǒu rèlì, zhào zài shēnshang, jǐbèi yě yǒuxiē mào hàn. Nǐ zǒu chū chēzhàn, huángù le yíxià, duìmiàn zhīyǒu yì jiā xiǎo kèzhàn, nà shì zhǒng lǎoshì de dài yī céng lóu de mùbǎn pùmiàn, zài lóu shàng zǒu dòng lóubǎn biàn gē zhī zhí xiǎng, gēng yào mìng de shì nà wūhēi yóu liàng de zhěnxí. Zàishuō, xǐzǎo yě zhǐ néng děngdào tiān hēi, zài nà zhǎixiǎo cháoshī de tiānjǐng li, lākāi kùdāng, yòng liǎnpén wǎng shēnshang dǎo shuǐ. Nà shì nóngcūnli chū lái páo mǎimai zuò shǒuyì de luò jiǎo de dìfang.


Liànxí zuòyè

练习作业　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Drill & Exercises
Lǎngdú kèwén.

１　朗读课文。 Read the Text.

Zuòwén zàojù.
２　作文造句。 Make a Chinese Sentence.
	（1）～让～一下
	

	（2）（还没）～过～
	

	（3）～给～
	

	（4）～去～吧
	

	（5）当然～，不过～
	

	（6）应该～，不应该～
	


Hàn yì Rì.
３　汉译日。 Translation.
	（1）上课不应该睡觉。
	

	（2）这是朋友写给我的信。
	

	（3）让我玩儿一下吧。
	

	（4）这是她发给我的伊妹儿。
	

	（5）学生应该努力学习。
	

	（6）不过，我不会打棒球。
	

	（7）用脸盆往身上倒水。
	

	（8）做手艺的落脚的地方。
	

	（9）小王还没吃过寿司和生鱼片。
	

	（10）一块儿去看电影好吗？
	


Chāoxiě bìng fānyì kèwén.
４　抄写并翻译课文。 Write & Translate the Text.
Xiǎozǔhuìhuà.

５　小组会话。 Dialogue in Pair Work.
Rìběn gēqǔ
学习唐诗　　[image: image6.jpg]


22　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　Chinese Poem
     Fēng qiáo yè bó
· 枫桥夜泊
张 继 Zhāng Jì
月落乌啼霜满天，

江枫渔火对愁眠。

姑苏城外寒山寺，

夜半钟声到客船。
Yuè luò wū tí shuāng mǎn tiān,
Jiāng fēng yú huǒ duì chóu mián.
Gū sū chéng wài hán shān sì,
Yè bàn zhōng shēng dào kè chuán.
月落ち乌啼いて霜、天に满つ

江村の渔火、愁眠に对す

姑苏城外の寒山寺

夜半の钟声、客船に至る

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Zhōngguó yīnyuè

中国音乐　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　Chinese Music
Èrhú dúzòu

二胡独奏 Chinese Violin

     Mòlìhuā
· 茉莉花
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二胡演奏：朱  新建
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